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See the notice on TED website

379973-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Reparation och underhåll av centralvärme – Prestations de maintenance préventive 
et corrective des installations de chauffage, de ventilation et de climatisation (CVC), de 
production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air et prestations associées pour l’unité d’
ingénierie et de thérapie cellulaire
OJ S 105/2026 03/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster - Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
E-postadress: marches-publics.idf@efs.sante.fr
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, de 
ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air 
et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Beskrivning: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de 
chauffage, de ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de 
traitement d’air et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Förfarandets identifierare: 26b9453d-7934-4a80-a208-b3f7e78f3748
Intern identifierare: 2025EFSIDFR921
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: Le Marché est passé selon la procédure d’appel d’offres 
ouvert. Le Marché est à prix mixtes et n'est pas alloti. En ce qui concerne les prestations de 
maintenance préventive, le Marché est traité à prix global et forfaitaire. En ce qui concerne les 
prestations de maintenance corrective, le diagnostic vidéo, les prestations de nettoyage, les 
travaux divers, la fourniture de pièces détachées et des fluides frigorigènes, le Marché est 
traité sous la forme d’un accord-cadre à bons de commande et mono-attributaire, sans 
minimum de commandes en valeur ou en quantité et avec un maximum de commandes de 2 
500 000 euros HT. Le Marché est conclu pour une durée ferme de 12 mois à compter de sa 
date de notification. A l’issue de cette première période contractuelle de 12 mois, le Marché 
est reconductible tacitement quatre fois pour une nouvelle période de 12 mois, sans que sa 
durée totale ne puisse excéder 60 mois. Aucune variante n'est autorisée. La consultation ne 
contient pas de PSE.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50720000 Reparation och underhåll av centralvärme
Ytterligare klassificering (cpv): 50730000 Reparation och underhåll av kylargrupper

2.1.2.  Leveransplats

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/379973-2026
mailto:marches-publics.idf@efs.sante.fr
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2.1.2.  Leveransplats
Ort: Créteil
Postnummer: 94000
Del av land (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Land: Frankrike

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 526 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: La consultation est engagée sous la forme de l’appel d’offres 
ouvert, conformément à l’article L2124-2 ainsi qu’aux articles R2124-1, R2124-2, R2161-2 et 
R2161- 4 du code de la commande publique.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Sans objet
Tillämplig gränsöverskridande lagstiftning: Sans objet

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de chauffage, de 
ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de traitement d’air 
et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Beskrivning: Prestations de maintenance préventive et corrective des installations de 
chauffage, de ventilation et de climatisation (CVC), de production d’eau chaude sanitaire, de 
traitement d’air et prestations associées pour l’unité d’ingénierie et de thérapie cellulaire
Intern identifierare: 2025EFSIDFR921

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Ytterligare om kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 50720000 Reparation och underhåll av centralvärme
Ytterligare klassificering (cpv): 50730000 Reparation och underhåll av kylargrupper
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Le Marché est conclu pour une durée ferme de 12 mois à compter 
de sa date de notification. A l’issue de cette première période contractuelle de 12 mois, le 
Marché est reconductible tacitement quatre fois pour une nouvelle période de 12 mois, sans 
que sa durée totale ne puisse excéder 60 mois. L’EFS-IDF a la faculté de mettre fin au 
Marché à la fin de la période d’exécution ferme et de chaque période de reconduction tacite. 
Cette décision est alors notifiée par lettre recommandée avec accusé de réception au plus 
tard 3 mois avant la date de commencement de la période de reconduction à venir. Le 
Titulaire reste quant à lui tenu par son engagement pour la durée totale du Marché, soit 60 
mois maximum.

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Créteil
Del av land (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Land: Frankrike
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5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 02/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 02/11/2031

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 526 000,00 EUR
Högsta värde för ramavtalet: 2 500 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Le Marché est à prix mixtes et n'est pas alloti. En ce qui concerne 
les prestations de maintenance préventive, le Marché est traité à prix global et forfaitaire 
(article R2112-6, 2° du code de la commande publique). En ce qui concerne les prestations de 
maintenance corrective, le diagnostic vidéo, les prestations de nettoyage, les travaux divers, la 
fourniture de pièces détachées et des fluides frigorigènes, le Marché est traité sous la forme d’
un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles, exécuté au fur et à mesure de l’
émission de Bons de commande et mono-attributaire (articles L2125-1, 1°, R2162-2, alinéa 2 
à R2162-6, R2162-13 et R2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu sans minimum de commandes en valeur ou en quantité et avec un maximum de 
commandes de 2 500 000 euros HT. Les dates estimées de début et de fin de marché ne sont 
qu'indicatives et n'engagent pas le pouvoir adjudicateur à les respecter ; elles ne sont 
indiquées que pour respecter un prérequis technique. En tout état de cause, le marché a une 
durée ferme de 12 mois, renouvelable 4 fois par périodes de 12 mois, avec une durée 
maximale de 60 mois.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Prix
Beskrivning: Prix

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.
EntrepriseHome

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs

https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
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Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 02/06/2026 16:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
Viss saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: cf. règlement de consultation
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 02/06/2026 16:10:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Ivry-sur-Seine
Kompletterande information: La date et l'heure sont approximatives et n'engagent pas le 
pouvoir adjudicateur, lequel n'est pas tenu à un formalisme particulier concernant l'ouverture 
des plis.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Ekonomiska arrangemang: Le marché est financé sur les fonds propres de l'EFS. Il peut selon 
certaines conditions faire l'objet d'une avance de 10%. Le délai de paiement est de 60 jours

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Motivering för ramavtalets löptid: L'accord-cadre a une durée de 60 mois compte tenu de son 
objet
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Tribunal administratif de Melun
Prövningsorganisation: Tribunal administratif de Melun
Information om tidsfrist för prövning: Référé précontractuel sur le fondement des articles L551-
1 et suivants et R551-1 et suivants du Code de justice administrative : recours à exercer avant 
la conclusion du contrat, conformément à l'article R2182-1 du Code de la commande publique, 
la conclusion du contrat interviendra dans un délai minimal de 11 jours suivant l'envoi des 
notifications de rejet de l'offre. Référé contractuel sur le fondement des articles L551-13 et 
suivants et R551-7 et suivants du Code de justice administrative : recours à exercer dans un 
délai de 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au JOUE ou 
dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun 
avis d'attribution n'a été publié au JOUE. Recours de pleine juridiction contestant la validité du 
contrat ou certaines de ses clauses non réglementaires qui en sont divisibles : recours à 
exercer dans un délai de 2 mois après accomplissement des mesures de publicité appropriées.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
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Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Tribunal administratif de 
Melun
Organisation som mottar anbudsansökningar: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-
DE-FRANCE
Organisation som behandlar anbud: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-
FRANCE

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG - ILE-DE-FRANCE
Registreringsnummer: 42882285201811
Avdelning: Val-de-Marne
Postadress: Z.A. Leapark - Bâtiment B 122-130 rue Marcel Hartmann
Ort: Ivry-sur-seine
Postnummer: 94200
Del av land (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Land: Frankrike
Kontaktpunkt: EFS - Ile-de-France - Service juridique
E-postadress: marches-publics.idf@efs.sante.fr
Tfn: 0143905000
Webbadress: https://www.efs.sante.fr
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.marchespublics.gouv.fr/?
page=entreprise.EntrepriseHome
Köparprofil: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal administratif de Melun
Registreringsnummer: 17770704900017
Postadress: 43, rue du Général de Gaulle
Ort: Melun
Postnummer: 77000
Del av land (NUTS): Seine-et-Marne (FR102)
Land: Frankrike
Webbadress: https://melun.tribunal-administratif.fr/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://melun.tribunal-administratif.fr/
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras

mailto:marches-publics.idf@efs.sante.fr
https://www.efs.sante.fr
https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
https://www.marchespublics.gouv.fr/?page=entreprise.EntrepriseHome
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
https://melun.tribunal-administratif.fr/
https://melun.tribunal-administratif.fr/
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: 
8ba42c0a-9636-4831-95c9-a57cce37532d-02
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad
Beskrivning
: 
L'heure limite de remise des offres est fixée le 10/06/2025 à 16h00.

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 7b5745cf-9fac-4683-8997-80d59affa6b9  -  03
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 01/06/2026 15:20:16 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 379973-2026
EUT S-nummer: 105/2026
Publiceringsdatum: 03/06/2026
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